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Kenya and Uganda are two separate countries in East Africa which share a similar British colonial 
history. The Kenya Uganda railway system connected the interior of these two countries and was an 
important development in the region. The construction began in 1896 in the port city of Mombasa and 
was completed in 1903. Unlike other British colonies, Kenya and Uganda shared the same censor 
administration during World War II. They shared the same British Empire letter code which was the letter 
N. All of the relevant documents, regulations, and procedures applied to both countries. Because of the 
similarity of censorship, Kenya and Uganda censorship will be discussed separately in this article. The 
history of each country will also be briefly discussed separately.  
 
Le Kenya et l'Ouganda sont deux pays distincts d'Afrique de l'Est qui partagent une histoire coloniale 
britannique similaire. Le réseau ferroviaire Kenya-Ouganda reliait l'intérieur de ces deux pays et a 
constitué un développement important dans la région. La construction a commencé en 1896 dans la ville 
portuaire de Mombasa et s'est achevée en 1903. Contrairement aux autres colonies britanniques, le Kenya 
et l'Ouganda partageaient la même administration de censure pendant la Seconde Guerre mondiale. Ils 
partageaient le même code alphabétique de l'Empire britannique, à savoir la lettre N. Tous les documents, 
réglementations et procédures pertinents s'appliquaient aux deux pays. En raison de la similitude de la 
censure, la censure au Kenya et en Ouganda sera abordée séparément dans cet article. L'histoire de 
chaque pays sera également brièvement abordée séparément. 
 
Kenya Colony and Protectorate are bordered on the southeast by the Indian Ocean, on the east by Italian 
Somalia, on the north by Ethiopia, on the northwest by Sudan, on the west by Uganda Protectorate as well 
as Lake Victoria, and on the south by Tanganyika. In 1937, the population was approximately 3,254,000. 
The country is an estimated 224,900 square miles. The main exports were coffee, butter, sugar, 
pyrethrum, hides, skins, cotton, and corn.  
 
La colonie et le protectorat du Kenya sont bordés au sud-est par l'océan Indien, à l'est par la Somalie 
italienne, au nord par l'Éthiopie, au nord-ouest par le Soudan, à l'ouest par le protectorat de l'Ouganda 
ainsi que par le lac Victoria et au sud par le Tanganyika. En 1937, la population était d'environ 3.254.000 
habitants. La superficie du pays est estimée à 582.500 kilomètres carrés. Les principales exportations 
étaient le café, le beurre, le sucre, le pyrèthre, les cuirs, les peaux, le coton et le maïs. 
 
British military forces were in the colony and protectorate from the 1880’s. In 1885 the Berlin Conference 

divided East Africa into territories of influence. The British East Africa Company was a charted company 
that administered a large portion of Kenya until 1895 before the British government took direct control of 
Kenya. In 1895, the British government established the Kenya East Africa Protectorate and appointed Sir 
Arthur Hardinge as its first governor. In 1920 Kenya became a British colony until its independence in 
1963.  
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Les forces militaires britanniques étaient présentes dans la colonie et le protectorat à partir des années 
1880. En 1885, la Conférence de Berlin divisa l’Afrique de l’Est en territoires d’influence. La British East 

Africa Company était une société cotée qui administrait une grande partie du Kenya jusqu’en 1895, avant 

que le gouvernement britannique ne prenne le contrôle direct du Kenya. En 1895, le gouvernement 
britannique établit le Protectorat de l’Afrique de l’Est du Kenya et nomma Sir Arthur Hardinge comme 
premier gouverneur. En 1920, le Kenya devint une colonie britannique jusqu’à son indépendance en 

1963. 
 
Uganda is a landlocked country bordered on the west by Belgian Congo, on the east by Kenya, on the 
south by Tanganyika and Ruanda-Urundi, and on the north by Sudan. In 1940 the estimated population 
was 4,500,000. The estimated size of Uganda was 91,000 square miles. The main exports were coffee, 
ground nuts, sesame, rubber, cotton, hides, skins, ivory, sugar, tin ore, and gold. Natives of Ruanda-
Urundi would go to Uganda to seek employment where wages were higher than in their own country. In 
the 1880’s British Protestant and French Catholic missionaries settled in Uganda. In 1892 fighting broke 
out between the Protestants and Catholics. The Catholic church was burnt, and the Catholic bishop fled 
the country. In 1894 Uganda became a British protectorate until its independence in 1962. 
 
L’Ouganda est un pays enclavé bordé à l’ouest par le Congo belge, à l’est par le Kenya, au sud par le 

Tanganyika et le Ruanda-Urundi et au nord par le Soudan. En 1940, la population était estimée à 
4.500.000 habitants. La superficie estimée de l’Ouganda était de 235.690 km². Les principales 
exportations étaient le café, les arachides, le sésame, le caoutchouc, le coton, les cuirs, les peaux, l’ivoire, 

le sucre, le minerai d’étain et l’or. Les indigènes du Ruanda-Urundi allaient en Ouganda pour chercher du 
travail où les salaires étaient plus élevés que dans leur propre pays. Dans les années 1880, des 
missionnaires protestants britanniques et catholiques français se sont installés en Ouganda. En 1892, des 
combats ont éclaté entre les protestants et les catholiques. L’église catholique a été incendiée et l’évêque 

catholique a fui le pays. En 1894, l’Ouganda est devenu un protectorat britannique jusqu’à son 

indépendance en 1962.  
 
KENYA CENSORSHIP / CENSURE DU KENYA 

 

Censorship stations were established in three cities in Kenya which were Nairobi, Mombasa, and Kisumu. 
In Nairobi, there was a censorship station as well as the censorship headquarters. In his book, British 
Empire Civil Censorship Devices World War II Colonies and Occupied Territories in Africa, John Little 
identified 22 different varieties of censor tapes used in Kenya. Because of the overlap and similarities of 
censor tapes as well as censor marks used in Kenya and Uganda, John Little listed the censor numbers 
used in each country to identify in which country the censorship was applied. Thirteen Kenya censor 
tapes had the words OPENED BY CENSOR. Nine Kenya censor tapes had the words OPENED BY 
EXAMINER. Not all of the varieties of censor tape had censor numbers. The next four covers have 
examples of the OPENED BY CENSOR censor tape.  
 
Des postes de censure ont été établis dans trois villes du Kenya : Nairobi, Mombasa et Kisumu. À 
Nairobi, il y avait un poste de censure ainsi que le quartier général de la censure. Dans son livre, British 
Empire Civil Censorship Devices World War II Colonies and Occupied Territories in Africa, John Little a 
identifié 22 bandes de censure différentes utilisées au Kenya. En raison du chevauchement et des 
similitudes des bandes de censure ainsi que des marques de censure utilisées au Kenya et en Ouganda, 
John Little a répertorié les numéros de censeurs utilisés dans chaque pays pour identifier dans quel pays la 
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censure était appliquée. Treize bandes de censure du Kenya portaient les mots OPENED BY CENSOR. 
Neuf bandes de censure du Kenya portaient les mots OPENED BY EXAMINER. Toutes les bandes 
différentes de censure n'avaient pas toujours de numéro de censeur. Les quatre lettres suivantes 
contiennent des exemples de bandes de censure OPENED BY CENSOR. 
 
The December 27, 1941 Goma cover to Kenya (figure 1) has Kenya censor tape with censor number 244 
and a December 28, 1941 Rutshuru transit cancel.  
 
Lettre du 27 décembre 1941 expédiée de Goma à destination du Kenya (figure 1) portant une bande de 
censure du Kenya avec le numéro de censeur 244 et un cachet de transit de Rutshuru du 28 décembre 
1941. 

 
Figure 1 

 
The Irumu August 1, 1941 cover to Kenya (figure 2) has Kenya censor tape with censor 208 and a 
straight line Belgian Congo censor mark.  
 
Lettre d'Irumu du 1er août 1941, expédiée à destination du Kenya (figure 2) portant une bande de censure 
du Kenya avec le numéro de censeur 208 et une griffe de censure du Congo belge. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 2 
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The Kigali, Ruanda-Urundi June 20, 1940 cover to Kenya (figure 3) has Kenya censor tape with a faint 
censor number 168. 
 
Lettre du 20 juin 1940 expédiée de Kigali au Ruanda-Urundi à destination du Kenya (figure 3) portant 
une bande de censure du Kenya avec un numéro de censeur peu visible 
 

 
Figure 3 

 
The Stanleyville March 19, 1942 cover to Kenya (figure 4) has Kenya censor tape with censor number 
N148. Some of the varieties of censor tape either have the British Empire letter code N printed on the tape 
or hand stamped on the censor tape with the censor number.  
 
Lettre expédiée de Stanleyville le 19 mars 1942 à destination du Kenya (figure 4) portant une bande de 
censure du Kenya avec le numéro de censeur N148. Certaines variétés de bande de censure portent soit le 
code de lettre N de l'Empire britannique imprimé sur la bande, soit un tampon manuel sur la bande de 
censure portant le numéro de censeur. 
 

 
Figure 4 

 
The next six covers have examples of the OPENED BY EXAMINER censor tape.  
 
Les six lettres suivantes montrent des exemples de la bande de censure OPENED BY EXAMINER. 
  



Les Congolâtres 

24 

The Leopoldville June 12, 1943 cover to Uganda (figure 5) has Belgian Congo censor tape, Belgian 
Congo censor mark 14, a Leopoldville June 13, 1943 transit cancel, and Kenya censor tape with censor 
number 244. This Kenya censor number indicates that this censor tape was applied in Kenya. The 
Kenya/South Africa routing instructions, Kenya/Afrique du Sud, on the cover indicates that the cover 
traveled by airplane to Kenya and then by land to Uganda.  
 
Lettre expédiée de Léopoldville le 12 juin 1943 à destination de l'Ouganda (figure 5) portant une bande 
de censure du Congo belge, la marque de censeur du Congo belge 14, un cachet de transit de Léopoldville 
du 13 juin 1943 et une bande de censure du Kenya avec le numéro de censeur 244. Ce numéro de censeur 
du Kenya indique que cette bande de censure a été appliquée au Kenya. Les instructions d'acheminement 
Kenya/Afrique du Sud sur la lettre indiquent que la lettre a voyagé par avion jusqu'au Kenya puis par voie 
terrestre jusqu'en Ouganda. 
 

 
Figure 5 

 
 
 
 
The Na Kurul, Kenya 1942 cover to 
Belgian Congo (figure 6) has Kenya censor 
tape with censor number 212, an Irumu 
transit cancel, and a Paulis transit cancel.  
 

Lettre expédiée de Na Kurul au Kenya en 
1942 à destination du Congo belge (figure 
6) porte une bande de censure du Kenya 
avec le numéro de censeur 212, un cachet 
de transit à Irumu et à Paulis. 

 
Figure 6 
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The Kigali, Ruanda-Urundi April 15, 1942 cover to Egypt (figure 7) has Kenya censor tape, circular 
Egypt censor marks on both sides, and a partial Cairo, Egypt receiving cancel.  
 
Lettre expédiée le 15 avril 1942 de Kigali au Ruanda-Urundi à destination de l'Égypte (figure 7) portant 
une bande de censure du Kenya, des marques de censure circulaires d’Egypte des deux côtés et un cachet 
d’arrivée au Caire en Egypte. 
 

 
Figure 7 

 
The Ruanda-Urundi August 21, 1942 cover to England (figure 8) has Kenya censor tape with censor 
number 244. The words OPENED BY EXAMINER has larger print on this cover than on the previous 
cover.  
 
Lettre expédiée du Ruanda-Urundi le 21 août 1942 à destination de l'Angleterre (figure 8) portant une bande 
de censure du Kenya avec le numéro de censeur 244. Les mots OPENED BY EXAMINER sont imprimés 
en plus gros caractères sur cette lettre que sur la lettre précédente. 
 

 
Figure 8 
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This group of censor marks used in Kenya was assembled by Jamie Smith from his research and 
collection. Jamie Smith has been sharing his knowledge and research with others through 
southafricanphilatelyclub.com. Recently has been posting some of his research with the Facebook group, 
Egypt Military Postal History.  
 
Cet ensemble de marques de censure utilisées au Kenya a été rassemblé par Jamie Smith à partir de ses 
recherches et de sa collection. Jamie Smith a partagé ses connaissances et ses recherches avec d'autres via 
southafricanphilatelyclub.com. Il a récemment publié certaines de ses recherches sur le groupe Facebook 
Egypt Military Postal History. 
 

 
 
The Kigali, Ruanda-Urundi November 30, 1943 cover to England (figure 9) has a Kenya octagon censor 
mark N/25 and Kenya censor tape with censor number 212.  
 
Lettre du 30 novembre 1943 expédiée de Kigali au Ruanda-Urundi à destination de l'Angleterre (figure 9) 
portant une marque de censure octogonale du Kenya N/25 et une bande de censure du Kenya avec un 
numéro de censeur. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 9 
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The Costermansville February 10, 1943 cover 
to Kenya (figure 10) has a Kenya circular 
censor mark N released 4, a Kenya censor tape 
with censor number 244, and a Belgian Congo 
straight line censor mark.  
 
Lettre expédiée de Costermansville le 10 
février 1943 à destination du Kenya (figure 
10) portant une marque de censure circulaire 
N Released 4 du Kenya, une bande de censure 
du Kenya avec le numéro de censeur 244 et 
une griffe de censure du Congo belge. 

 
Figure 10 

 
The Nairobi, Kenya March 15, 1940 registered cover (figure 11) to Djugu has a Kenya censor mark 
which states PASSED BY CENSOR Nairobi 2. The cover has a Nairobi March 16, 1940 transit cancel, a 
Kampala March 19, 1940 transit cancel, and a Nizi March 30, 1940 transit cancel. 
 
Lettre recommandée expédiée le 15 mars 1940 de Nairobi au Kenya (figure 11) à destination de Djugu 
portant une griffe de censure du Kenya “ PASSED BY CENSOR Nairobi 2”. La lettre a un cachet de 

transit à Nairobi le 16 mars 1940, à Kampala le 19 mars et à Nizi le 30 mars. 

 
Figure 11 
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There were 19 Prisoner of War camps in Kenya during World War II. The Red Cross Emergency 
Communications passed messages between internees in POW camps and family members. The Nairobi, 
Kenya October 1944 Prisoner of War cover to Belgian Congo (figure 12) has a Belgian Congo censor 
mark 3, an Irumu transit cancel, and a Kolwezi receiving cancel. It has the circular Red Cross cachet used 
in Nairobi, Kenya. This cover has a circular Deputy Chief Field censor mark which is the only military 
censor mark shown in this article. Jamie Smith has this Red Cross cachet and this Kenya Military censor 
mark together on a 1943 civilian cover to the Red Cross in Washington, D.C.  
 
Il y avait 19 camps de prisonniers de guerre au Kenya pendant la Seconde Guerre mondiale. Les 
communications d'urgence de la Croix-Rouge transmettaient des messages entre les internés dans les 
camps de prisonniers de guerre et les membres de leur famille. La lettre de prisonniers de guerre expédiée 
de Nairobi au Kenya en octobre 1944 à destination du Congo belge (figure 12) porte une marque de 
censeur 3 du Congo belge, un cachet de transit d’Irumu et un cachet d’arrivée à Kolwezi. Elle porte le 
cachet circulaire de la Croix-Rouge utilisé à Nairobi au Kenya. Cette lettre porte une marque de censure 
circulaire du Deputy Chief Field, qui est la seule marque de censure militaire présentée dans cet article. 
Jamie Smith possède ce cachet de la Croix-Rouge et cette marque de censure militaire du Kenya 
ensemble sur une lettre civile de 1943 adressée à la Croix-Rouge à Washington D.C. 
 

 

 
Figure 12 
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UGANDA CENSORSHIP / CENSURE EN OUGANDA 

 
One censorship station was located in Uganda at Kampala. In his book, British Empire Civil Censorship 
Devices World War II Colonies and Occupied Territories in Africa, John Little identified seven different 
varieties of censor tape used in Uganda. Five different Uganda censor tapes have the word OPENED BY 
CENSOR. Two different Uganda censor tapes have the words OPENED BY EXAMINER. The next two 
censor tapes show examples of each inscription.  
 
Un poste de censure était situé en Ouganda, à Kampala. Dans son livre, British Empire Civil Censorship 
Devices World War II Colonies and Occupied Territories in Africa, John Little a identifié sept variétés 
différentes de bandes de censure utilisées en Ouganda. Cinq bandes de censure ougandaises différentes 
portent la mention OPENED BY CENSOR. Deux bandes de censure ougandaises différentes portent la 
mention OPENED BY EXAMINER. Les deux bandes de censure suivantes montrent des exemples de 
chaque inscription. 
 
The Kigali, Ruanda-Urundi March 12, 1941 cover to Uganda (figure 13) has Uganda PASSED BY 
CENSOR censor tape with the censor number 185 indicating that it was applied at Kampala, Uganda.  
 
Lettre expédiée le 12 mars 1941 de Kigali au Ruanda-Urundi à destination de l'Ouganda (figure 13) 
portant la bande de censure Uganda PASSED BY CENSOR avec le numéro de censeur 185 indiquant 
qu'elle a été appliquée à Kampala en Ouganda. 

 
Figure 13 

 
The Kigali, Ruanda-Urundi August 8, 1944 
cover to Uganda (figure 14) has a Kabale 
August 21, 1944 receiving cancel and Uganda 
OPENED BY EXAMINER censor tape.  
Lettre du 8 août 1944 expédiée de Kigali au 
Ruanda-Urundi à destination de l'Ouganda 
(figure 14) portant un cachet d’arrivée à 

Kabale du 21 août 1944 et une bande de 
censure ougandaise OPENED BY 
EXAMINER. 
 Figure 14 
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This group of censor marks used in Uganda was assembled by Jamie Smith from his research and 
collection.  
 
Cet ensemble de marques de censure utilisées en Ouganda a été rassemblé par Jamie Smith à partir de ses 
recherches et de sa collection. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The next illustrations show examples of the Uganda 
rectangle D censor mark. The Goma April 17, 1944 
postcard to Uganda (figure 15) has a Uganda rectangle 
censor mark with censor D.  
 
Les illustrations suivantes montrent des exemples de 
marque de censure rectangulaire D de l'Ouganda. La 
carte postale expédiée de Goma du 17 avril 1944 en 
Ouganda (figure 15) porte une marque de censure 
rectangulaire de l'Ouganda avec la censure D. 

 
 Figure 15 

 
The Goma April 17, 1941 postcard to Uganda 
(figure 16) with an April 20, 1941 Rutshuru 
transit cancel has a Uganda rectangle censor 
mark with censor D.1. 
 
La carte postale expédiée de Goma le 17 avril 
1941 à destination de l’Ouganda (figure 16) 
avec un cachet de transit à Rutshuru du 20 avril 
1941 porte une marque de censure 
rectangulaire de l'Ouganda avec la censure D.1. 
 

                                       Figure 16 
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The Costermansville March 26, 1941 cover to 
Uganda (figure 17) has a Uganda rectangle 
censor mark D.1., a Belgian Congo straight 
line censor mark, and an April 5, 1941 
Entebbe, Uganda receiving cancel.  
 
Cette lettre expédiée de Costermansville le 26 
mars 1941 à destination de l'Ouganda (figure 
17) porte une marque de censure rectangulaire 
de l'Ouganda D.1., une griffe de censure du 
Congo belge et un cachet d’arrivée à Entebbe 
en Ouganda le 5 avril 1941. 
 

                                                                                    Figure 17 
 
The Kigali November 11, 1941 cover to England (figure 18) has a Uganda rectangle censor mark number 
D.3.  
 
Lettre du 11 novembre 1941 expédiée de Kigali à destination de l'Angleterre (figure 18) portant une marque 
de censure rectangulaire ougandaise numéro D.3. 
 

 
Figure 18  

 
The rectangular censor mark was also used in Kenya with the letters A, B, and C. The Mombasa officed 
used the letter A. The Nairobi office used the letter B. The Kisumu office used the letter C. Each office in 
Kenya had different censor numbers on this rectangular censor mark just like Uganda.  
 
La marque de censure rectangulaire était également utilisée au Kenya avec les lettres A, B et C. Le bureau 
de Mombasa utilisait la lettre A. Le bureau de Nairobi utilisait la lettre B. Le bureau de Kisumu utilisait la 
lettre C. Chaque bureau au Kenya avait des numéros de censure différents dans cette marque de censure 
rectangulaire, tout comme en Ouganda. 
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